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Příloha č. 2 – Návrh smlouvy o poskytování služeb  

 

N Á V R H  S M L O U Y  O  

P O S K Y T N U T Í  S L U Ž E B  

 

číslo: PPR-32485-31/ČJ-2013-990656 

 

Smluvní strany v souladu s § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) uzavírají tuto Smlouvu o poskytnutí služeb 

(dále jen „Smlouva“). 

Článek I. 

SMLUVNÍ STRANY 

 

ČESKÁ REPUBLIKA - MINISTERSTVO VNITRA 

Sídlo: Nad Štolou 936/3,170 34 Praha 7 

IČ: 00007064 

DIČ: CZ00007064 

Bankovní spojení: ČNB Praha 1, Pobočka 701 

Číslo účtu: 5504881/0710 

Zastoupená: Ing. Stanislavem Loskotem 

 ředitelem Správy logistického zabezpečení PP ČR 

 se sídlem Nádražní 16, 150 05 Praha 5 

Adresa pro doručování:  Správy logistického zabezpečení PP ČR 

 se sídlem Nádražní 16, 150 05 Praha 5 

 

jako Objednatel na straně jedné (dále jen „Objednatel“), 

a 

??? 

se sídlem:  ??? 

IČ:  ??? 

DIČ:  

Bankovní spojení:  ??? 

Číslo účtu: ??? 

Zastoupená:   ??? 

 ??? 

Zapsána do obchodního rejstříku vedeného u Městského soudu v  Praze, oddíl ???, vložka ??? 

 

Adresa pro doručování:   

jako Poskytovatel na straně druhé (dále jen „ Poskytovatel“), 

dále společně označovány jako Smluvní strany (dále jen též „Smluvní strany“). 



 

 

 

 

 
      Článek II. 

PŘEDMĚT SMLOUVY 

 
2.1 Předmětem této Smlouvy je zajištění ubytování, stravování a konferenčních prostor s technickou 

podporou včetně konferenčních služeb dle podrobné specifikace v Příloze č. 1 v rámci Konference „ 

FM – Švýcarsko - České spolupráce – Reliéf 7F  (dále jen „akce“) pro skupinu osob v místě plnění.  

 
2.2 Tato akce je součástí projektu Švýcarsko – České spolupráce. Poskytovatel se tímto zavazuje 

provést plnění v souladu s platnými právními předpisy a s dalšími normami souvisejícími 

s předmětem plnění veřejné zakázky. 

Článek III. 

CENA 

 

3.1 Cena služeb Poskytovatele dle této Smlouvy bude činit max. ??? Kč bez DPH, tj. ??? Kč 

včetně 21% DPH (slovy:???). Tato cena je cenou nejvýše přípustnou a nelze ji překročit. Celková 

cena se bude odvíjet podle počtu účastníků dle čl. 7.2. Cenu bude možné navýšit pouze v případě 

změn zákonných sazeb DPH. 

 
3.2 Podrobná kalkulace ceny je uvedena v Příloze č. 2 Smlouvy (dodá uchazeč – rozdělen na 

položky ubytování a stravování). Součástí celkové ceny jsou veškerá plnění (viz Příloha č. 1 této 

Smlouvy), kterou se Poskytovatel zavázal poskytnout Objednateli. 

Článek IV. 

TERMÍN A MÍSTO PLNĚNÍ 

 

4.1 Termín pro plnění: 

od podpisu Smlouvy do 30. 6. 2014 

termín konání akce: 27. 5 – 29. 5. 2014 

 
4.2 Místo plnění: 

??? (dále jen „hotel“) 

 
4.3 Přihlášení do  hotelu dne 27. 5. 2014 od 12:30 hod. Odhlášení musí být dokončeno dne 29. 5. 

2014 do 16:00 hod. 

.  
Článek V. 

PUBLICITA 

 

5.1 Informaci o spolufinancování projektu z Programu švýcarsko-české spolupráce (včetně použití 

loga) je třeba uvádět při všech propagačních akcích při realizaci projektu, při mediální prezentaci o 

projektu/sub-projektu a na všech tištěných, elektronických a audiovizuálních materiálech týkajících 

se projektu/sub-projektu. 

 
5.2 Činnosti realizované za podpory Programu švýcarsko-české spolupráce budou obsahovat 

formulace (v českém i anglickém jazyce): 

Formulace v českém jazyce: Podpořeno z Programu švýcarsko-české spolupráce; 

Formulace v anglickém jazyce: Supported by a grant from Swiss-Czech Cooperation Programme 



 

Logo uvedené v záhlaví této ZD je nutné uvádět na všech dokumentech. Ke stažení je na adrese: 

http://www.mfcr.cz/cs/zahranicni-sektor/podpora-ze-zahranici/program-svycarsko-ceske-

spoluprace/publicita. 

Článek VI. 

PLATEBNÍ PODMÍNKY 

 

6.1 Faktura bude vystavena až na základě skutečně odebraných služeb v rámci jednotlivých akcí 

včetně obsazenosti pokojů (viz předávací protokoly).  

 

6.2 Platba za plnění předmětu Smlouvy bude realizována bezhotovostním převodem na účet 

Poskytovatele na základě faktury, kterou vystaví do deseti (10) kalendářních dnů od vzniku práva 

fakturovat, tj. po podpisu předávacích protokolů odsouhlasenými oběma Smluvními stranami.  

Předávací protokoly musí obsahovat následující údaje: 
a) podpisové doložky obsahující čitelné jméno a příjmení oprávněných zástupců Poskytovatele 

a Objednatele; 
b) razítko dle místa plnění. 

 
6.3 Oprávněným zástupcem Objednatele je ???, tel. ???, email:    ???          Oprávněným 
zástupcem Poskytovatele je ???, tel. ???, e-mail: ???. 
 
6.4 Společně s fakturami je Poskytovatel povinnen dodat kopie příslušných předávacích 
dokumentů (např. předávacích protokolů) podepsaných oprávněnými zástupci Objednatele a 
Poskytovatele.  
 
6.5 Faktury musí splňovat veškeré požadavky stanovené českými právními předpisy, zejména 
požadavky stanovené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 
pozdějších předpisů a zároveň § 435 občanského zákoníku. Kromě těchto náležitostí bude faktura 
obsahovat označení Poskytovatele, Objednatele a Příjemce faktury (Policejní prezidium ČR, 
Nádražní 16, P.O.BOX 6, 150 05 Praha 5). Každá faktura (daňový doklad) bude vyhotovena ve 
dvou výtiscích (1 originál + 1 kopie); bude obsahovat cenu bez daně z přidané hodnoty, procentní 
sazbu a výši daně z přidané hodnoty a cenu včetně daně z přidané hodnoty; výše daně z přidané 
hodnoty bude zaokrouhlena na celé desetihaléře nahoru.  
 
6.6 Faktura musí obsahovat informaci, že projekt je podpořen z Programu švýcarsko-české 

spolupráce; (včetně použití loga), název projektu “Reliéf” a registrační číslo projektu 7F-08287.01, 

CH-038. 

 
6.7 Faktura je splatná do třiceti (30) kalendářních dnů ode dne jejího prokazatelného doručení 
příjemci faktury na adresu uvedenou ve Smlouvě; účtovaná částka se považuje za uhrazenou 
okamžikem odepsání příslušné finanční částky z bankovního účtu Objednatele uvedeného ve 
Smlouvě ve prospěch bankovního účtu Poskytovatele uvedeného ve Smlouvě. 
 
6.8 Objednatel je oprávněn do lhůty splatnosti vrátit bez zaplacení uchazeči fakturu, která 
neobsahuje náležitosti stanovené Smlouvou nebo fakturu, která obsahuje nesprávné cenové údaje 
nebo není doručena v požadovaném množství výtisků, a to s uvedením důvodu vrácení; 
Poskytovatel je v případě vrácení faktury povinen do deseti (10) pracovních dnů ode dne doručení 
vrácené faktury fakturu opravit nebo vyhotovit fakturu novou; oprávněným vrácením faktury 
přestává běžet lhůta splatnosti; nová lhůta v původní délce splatnosti běží znovu ode dne 
prokazatelného doručení opravené nebo nově vystavené faktury Objednateli; faktura se považuje 
za vrácenou ve lhůtě splatnosti, je-li v této lhůtě odeslána, není nutné, aby byla v téže lhůtě 
doručena Poskytovateli, který ji vystavil. 
 
6.9 Platby budou probíhat v korunách českých na základě předložené faktury. 
 

http://www.mfcr.cz/cs/zahranicni-sektor/podpora-ze-zahranici/program-svycarsko-ceske-spoluprace/publicita
http://www.mfcr.cz/cs/zahranicni-sektor/podpora-ze-zahranici/program-svycarsko-ceske-spoluprace/publicita


 

6.10 Zálohové platby Objednatel neposkytuje. 

Článek VII. 

PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH STRAN 

 

7.1 Objednatel se zavazuje, že nebude místnost a/ani jakékoli hotelové služby dále pronajímat třetí 

osobě bez předchozího písemného souhlasu Poskytovatele. 

 
7.2 Objednatel je povinen předložit předběžný jmenný seznam obsazení pokojů nejpozději do 14 

dnů před začátkem akce. Konečný jmenný seznam Objednatel předloží po dohodě  

s Poskytovatelem. Po předložení konečného seznamu obsazení pokojů jsou všechny rezervace 

pokojů zaručeny. Pokud bude konečný jmenný seznam obsahovat méně než 100 osob, bude 

celková cena poměrně snížena. 

 
7.3 Objednatel nenese odpovědnost za jakoukoli škodu způsobenou na hotelovém majetku 

účastníky konference Objednatelem. Veškerou odpovědnost za tuto škodu nese ten, kdo škodu 

způsobil. 

 
7.4 V případě, že účastníci konference budou požadovat služby, které nejsou předmětem této 

Smlouvy, hradí si tyto služby účastníci konference individuálně ve výši a způsobem v hotelu 

obvyklým. 

Článek VIII. 

SANKCE 

 

8.1 Poskytovatel je oprávněn požadovat po Objednateli zákonný úrok z prodlení za nedodržení 

termínu splatnosti faktury ve lhůtě stanovené dle Smlouvy z oprávněně fakturované částky bez 

daně z přidané hodnoty za každý i započatý den prodlení. 

 

8.2 Objednatel je oprávněn požadovat po Poskytovateli smluvní pokutu za nedodržení plného 

rozsahu plnění dle Přílohy č. 1 Smlouvy, a to až do výše 100. 000,--Kč včetně 21% DPH. 

 

8.3 Úrok z prodlení a smluvní pokuta jsou splatné do 30 kalendářních dnů od data, kdy byla 

povinné straně doručena oprávněnou stranou písemná výzva k jejich zaplacení, a to na bankovní 

účet oprávněné strany uvedený v písemné výzvě. 

 
8.4 Smluvní pokuty mohou být kombinovány (tzn., že uplatnění jedné smluvní pokuty nevylučuje 

souběžné uplatnění jakékoliv jiné smluvní pokuty). Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení 

není dotčen nárok Smluvních stran na náhradu škody nebo odškodnění v plném rozsahu. Pouze 

v případě, že je pro příslušné porušení sjednána smluvní pokuta, se náhrada škody uplatní jen ve 

výši přesahující tuto smluvní pokutu.  

 
Článek IX. 

ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY  

 

9.1 Odstoupení od Smlouvy - za podstatné porušení smluvních povinností zakládající právo 

odstoupit od Smlouvy je považováno: 
 
9.1.1 na straně Poskytovatele prodlení s plněním podle Smlouvy, kdy plnění mělo být poskytnuto; 
9.1.2 na straně Objednatele prodlení s úhradou faktury delší než 30 dnů ode dne termínu 

splatnosti. 
 

9.1.3  Objednatel je dále oprávněn odstoupit od Smlouvy v případě, že: 



 

a) vůči majetku uchazeče probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí o 
úpadku, pokud to právní předpisy umožňují; 

b) insolvenční návrh na uchazeče byl zamítnut proto, že majetek uchazeče nepostačuje k 
úhradě nákladů insolvenčního řízení; 

c) uchazeč vstoupí do likvidace. 
  

Článek X. 

  VYŠŠÍ MOC 

 

10.1 Žádná ze Smluvních stran neodpovídá za prodlení způsobené okolnostmi vylučujícími 

odpovědnost ve smyslu § 2913 odst. 2 občanského zákoníku.  

 
10.2 Smluvní strany se dohodly, že Smluvní strana neodpovídá za prodlení se splněním své 

povinnosti, prokáže-li, že jí ve splnění její povinnosti dočasně nebo trvale zabránila mimořádná 

nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli. Překážka vzniklá v době, 

kdy byla povinná Smluvní strana s plněním smluvené povinnosti v prodlení, ani překážka, kterou 

byla Smluvní strana podle Smlouvy povinna překonat, ji však odpovědnosti nezbavuje. 

 
10.3 Smluvní strana, u níž nastala výše uvedená okolnost, je povinna o této skutečnosti neprodleně 

písemně informovat druhou Smluvní stranu. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí 

k odvrácení a překonání okolností vylučujících odpovědnost. 

       

 

Článek XI. 

DOLOŽKA O BEZÚHONNOSTI (INTEGRITY CLAUSE) 

 

11.1 Poskytovatel při podání nabídky prohlásil, že nabídka byla připravena v souladu se 

zásadami volné soutěže, poctivého obchodního styku a nestranností Poskytovatele. Pokud by 

nestrannost zanikla během plnění Smlouvy, musí o tom Poskytovatel Objednatele neprodleně 

informovat. 

 
11.2 Poskytovatel musí vždy jednat nestranně v souladu s etickým kodexem své profese. Musí 

se zdržet veřejných prohlášení o projektu či dodávkách, nemá-li k tomu předchozí souhlas 

Objednatele. Nesmí Objednatele žádným způsobem zavazovat, nemá-li k tomu jeho předchozí 

písemný souhlas. 

 
11.3 Po dobu trvání Smlouvy bude Poskytovatel respektovat lidská práva a zavazuje se, že bude 

respektovat politické, kulturní a náboženské zvyklosti ČR. 

 
11.4 Poskytovatel nesmí přijmout žádnou jinou platbu v souvislosti se Smlouvou kromě plateb 

v ní stanovených. Poskytovatel nesmí vykonávat žádnou činnost ani přijmout jakoukoli výhodu, 

která není v souladu s jejich závazky vůči Objednateli. 

 
11.5 Poskytovatel je povinen zachovávat obchodní tajemství po celou dobu trvání Smlouvy a 

rovněž i po jejím skončení. Veškeré zprávy a dokumenty vypracované či obdržené jsou důvěrné. 

 
11.6 Veškeré výstupy a zprávy získané, sestavené nebo zpracované Poskytovatelem při plnění 

Smlouvy jsou výhradním vlastnictvím Objednatele. 

 
11.7 Poskytovatel se zdrží jakýchkoli vztahů, které by mohly zpochybnit jeho nezávislost či 

nezávislost jeho zaměstnanců a dalších expertů. Pokud Poskytovatel přestane být nezávislý, může 

Objednatel bez ohledu na škody odstoupit od Smlouvy, aniž by Poskytovatel měl jakýkoli nárok na 

úhradu jím vynaložených nákladů. 

 



 

11.8 V případě, že vyjde najevo, že se Poskytovatel v procesu přidělování veřejné zakázky či 

plnění Smlouvy dopustil protiprávního jednání, jako jsou např. korupční, podvodné či donucovací 

praktiky, je Objednatel oprávněn od této Smlouvy odstoupit bez náhrady. Pro účely tohoto 

ustanovení se korupčními, podvodnými či donucovacími praktikami rozumí např. nabídka úplatku, 

daru, odměny či provize jakékoli osobě za účelem ji motivovat, nebo jí naopak ohrožovat či 

vyhrožovat jakoukoli újmou, aby vykonala, či naopak nevykonala takový čin, který může ovlivnit 

přidělování veřejné zakázky nebo plnění již uzavřené Smlouvy. 

 

11.9 Objednatel je rovněž oprávněn od Smlouvy odstoupit, dojde-li k neobvyklým obchodním 

výdajům. Takovými neobvyklými výdaji jsou provize neuvedené ve Smlouvě nebo takové, které 

nevyplývají z řádně uzavřené Smlouvy, provize převedené do daňového ráje nebo provize 

zaplacené příjemci, jehož totožnost není jasně zjištěna, nebo provize zaplacené společnosti, jež 

má všechny příznaky toho, že je společností fiktivní. 

 

 

Článek XII. 
KONTROLY A AUDITY ZE STRANY POSKYTOVATELE DOTACE 

 

12.1 Vzhledem k tomu, že projekt je spolufinancován z Programu švýcarsko-české spolupráce, je 

Poskytovatel povinen: 

 

12.1.1 umožnit Objednateli, Poskytovateli dotace či jiným příslušným institucím ověřit realizaci 

projektu prostřednictvím přezkoumání dokumentů nebo kontrol na místě plnění a v případě nutnosti 

provést kompletní audit na základě podkladových materiálů k účtům, účetním dokladům a 

veškerým dalším dokladům týkajícím se financování projektu. Tyto kontroly se mohou uskutečnit do 

10 let po uskutečnění konečné platby. 

 

12.1.2 poskytnout přiměřený přístup zástupcům Objednatele, zástupcům švýcarské strany 

zastoupené SECO (Státní kanceláří pro hospodářské záležitosti) a SDC (Švýcarskou agenturou 

pro rozvoj a spolupráci), zástupcům švýcarského velvyslanectví v ČR, zástupcům Poskytovatele 

dotace, zástupcům NKJ-MF (Národní koordinační jednotky Ministerstva financí), auditního subjektu 

či jiným příslušným kontrolním úřadům do míst a lokalit plnění Smlouvy, a to včetně svých 

informačních systémů, a dále k dokumentům a databázím týkajícím se technického a finančního 

řízení projektu a učinit veškeré kroky pro usnadnění jejich práce.  Přístup bude těmto zástupcům 

umožněn na základě zachování mlčenlivosti ve vztahu k třetím stranám. Poskytovatel zajistí, aby 

dokumenty byly snadno přístupné a uložené tak, aby přezkoumání usnadnily. 

 

12.2 Poskytovatel zaručuje, že práva výše uvedených kontrolních institucí provádět audity, 

kontroly a ověření se budou stejnou měrou vztahovat, a to za stejných podmínek a podle stejných 

pravidel na jakéhokoli subdodavatele či jakoukoli jinou stranu, která má prospěch z finančních 

prostředků poskytnutých v rámci této Smlouvy. 

 

Článek XIII. 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

 

12.1 Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami a její 

účinnost končí dnem konečného vyúčtování závazků mezi oběma Smluvními stranami, jejich 

oboustranným odsouhlasením tohoto vyúčtování a úplným uhrazením všech závazků a pohledávek 

a to nejpozději do 30. června 2014. 

 



 

12.2 Práva a povinnosti neupravené touto Smlouvou se řídí podle příslušných právních předpisů, 

zejména občanským zákoníkem. 

 

12.3 Spory Smluvních stran vznikající ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní budou řešeny před 

příslušnými obecnými soudy České republiky. 

 

12.4 Jakékoli změny či doplnění Smlouvy je možné činit výhradně formou písemných a číselně 

označených dodatků ke Smlouvě schválených oběma Smluvními stranami. 

 

12.5 Poskytovatel bez předchozího výslovného písemného souhlasu Objednatele nepostoupí ani 

nepřevede jakákoli práva či povinnosti vyplývající ze Smlouvy na jakoukoliv třetí osobu. 

 

12.6 Smlouva se vyhotovuje ve 4 identických vyhotoveních s platností originálu, z nichž 

Objednavatel obdrží po jejich podpisu 3 vyhotovení a Poskytovatel jedno vyhotovení. 

 

12.7 Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, s jejím obsahem souhlasí a stvrzují, že 

byla podepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle, a na důkaz toho připojují své podpisy. 

 

 
12.8 Ke dni podpisu má tato Smlouva dvě přílohy, která je její nedílnou součástí: 

- Příloha č. 1: Předmět a rozsah plnění VZ 

- Příloha č. 2: Podrobná kalkulace ceny (dodá uchazeč). 

 

 

 

 

V Praze dne:    2014            V Praze dne:     2014 

 

 

za Objednatele:     za Poskytovatele: 

 

 

 

 

________________________________  _______________________________ 

Ing. Stanislav Loskot      ??? 

   ředitel SLZ PP ČR     ??? 
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